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•	 Älä	aseta	laitteen	päälle	mitään	sitä	mahdollisesti	
vahingoittavia	esineitä,	kuten	nestettä	sisältäviä	esineitä	tai	
kynttilöitä.	

•	 Kun	järjestelmän	virta	katkaistaan	laitteen	katkaisimesta	tai	
irrottamalla	pistoke,	laite	on	helppo	ottaa	uudelleen	käyttöön.

Vakava varoitus

	• Älä	koskaan	avaa	laitteen	runkoa.	
	• Älä	koskaan	voitele	mitään	laitteen	osaa.
	• Älä	koskaan	aseta	laitetta	muiden	laitteiden	päälle.
	• Älä	säilytä	laitetta	suorassa	auringonvalossa	tai	liekkien	tai	
lämmönlähteiden	läheisyydessä.	

	• Varmista,	että	virtajohto	tai	pistoke	on	sijoitettu	niin,	että	voit	helposti	
irrottaa	laitteen	virtalähteestä.

Ylikuumenemisen	vaara!	Älä	koskaan	sijoita	laitetta	ahtaaseen	tilaan.	
Jätä	DVD-soittimen	ympärille	aina	vähintään	10	cm	vapaata	tilaa	
ilman	kiertämistä	varten.	Varmista,	että	esimerkiksi	verhot	eivät	peitä	
laitteen	ilmastointiaukkoja.
Huomautus

  
WOOX	Innovations	vakuuttaa	täten,	että	tämä	tuote	on	direktiivin	
1999/5/EY	oleellisten	vaatimusten	ja	sitä	koskevien	direktiivin	
muiden	ehtojen	mukainen.	Vaatimustenmukaisuusvakuutus	on	
saatavilla	osoitteessa	www.philips.com/support.
Tämän	laitteen	muuttaminen	tai	muokkaaminen	muulla	kuin	
WOOX	Innovationsin	erityisesti	hyväksymällä	tavalla	voi	mitätöidä	
käyttäjän	valtuudet	laitteen	käyttämiseen.
Philips	ja	Philipsin	kilpisymboli	ovat	Koninklijke	Philips	N.V:n	
rekisteröityjä	tavaramerkkejä,	ja	WOOX	Innovations	Limited	käyttää	
niitä	Koninklijke	Philips	N.V:n	myöntämällä	lisenssillä.
Tekniset	tiedot	voivat	muuttua	ilman	erillistä	ilmoitusta.	WOOX	
pidättää	oikeuden	muuttaa	tuotteita	koska	tahansa	ilman	
velvollisuutta	muuttaa	aiempia	varusteita	vastaavasti.
Vanhan tuotteen hävittäminen  
Tuotteen	suunnittelussa	ja	valmistuksessa	on	käytetty	
laadukkaita	materiaaleja	ja	osia,	jotka	voidaan	kierrättää	ja	
käyttää	uudelleen.		
Tämä	kuvake	tarkoittaa,	että	tuote	kuuluu	Euroopan	
parlamentin	ja	neuvoston	direktiivin	2012/19/
EU	soveltamisalaan.	Tutustu	paikalliseen	sähkö-	ja	
elektroniikkalaitteiden	keräysjärjestelmään.	Noudata	
paikallisia	säädöksiä	äläkä	hävitä	tuotetta	tavallisen	
talousjätteen	mukana.	Vanhojen	tuotteiden	asianmukainen	
hävittäminen	auttaa	ehkäisemään	ympäristölle	ja	ihmisille	
mahdollisesti	koituvia	haittavaikutuksia.
Ympäristötietoja
Kaikki	tarpeeton	pakkausmateriaali	on	jätetty	pois.	Pyrimme	siihen,	
että	pakkauksen	materiaalit	on	helppo	jakaa	kolmeen	osaan:	pahviin	
(laatikko),	polystyreenimuoviin	(pehmuste)	ja	polyeteeni	(pussit,	
suojamuoviarkki).	
Järjestelmä	koostuu	materiaaleista,	jotka	voidaan	kierrättää	ja	käyttää	
uudelleen,	jos	järjestelmän	hajottamisen	hoitaa	siihen	erikoistunut	
yritys.	Noudata	paikallisia	pakkausmateriaaleja,	vanhoja	paristoja	ja	
käytöstä	poistettuja	laitteita	koskevia	kierrätysohjeita.
Tavaramerkki-ilmoitus
iPad,	iPhone,	iPod,	iPod	classic,	iPod	nano	ja	iPod	touch	ovat	Apple	
Inc:n	tavaramerkkejä,	jotka	on	rekisteröity	Yhdysvalloissa	ja	muissa	
maissa.	Lightning	on	Applen	Inc:n	tavaramerkki.
Android	on	Google	Inc.:n	tavaramerkki.	Tämän	tavaramerkin	käyttö	
on	Googlen	lupien	alaista.
Laiteluokan II symboli:  
LUOKAN	II	laite,	jossa	on	kaksoiseristys	ja	jossa	ei	ole	
maadoitusta.

Huomautus

	• Tyyppikilpi	on	laitteen	takaosassa.

Teknisiä tietoja

Äänilähtö
Lähtöjännite 1000	mV	RMS

Signaali–kohina-suhde >	62	dBA

Harmoninen	kokonaishäiriö <	2	%

Langaton
Langaton	standardi 802.11b/g/n

Langaton	suojaus WEP,	10	tai	26	merkin	suojausavain	
HEX-muodossa	
WPA	(TKIP)	tai	WPA2	(TKIP/AES),	
8–40	merkin	suojausavain	ASCII-
muodossa

Taajuusalue 2	412–2	462	MHz	(CH1-CH11)	
(/37,	/55)	
2	412–2	472	MHz	(CH1-CH13)	
(/12,	/10,	/05,	/79,	/98)

WPS	PBC	(yhden	
painikkeen	painallus)

Kyllä

Yleistä
Virta
PHILIPS
HAKKURIVIRTALÄHDE

Malli:	S018KM0500200;	tulo:	
100–240	V~,	50/60	Hz,	500	mA;	
lähtö:	5,0	V	 	2000	mA

Virrankulutus	käytössä alle	10	W

Virrankulutus	
verkkovalmiustilassa

<	2	W

Mitat	
-	Pääyksikkö	(P	x	L	x	K) 179	x	105	x	66	mm

Paino
	-	Päälaite 0,4	kg

NO
Sikkerhet
•	 Bruk	bare	tillegg/tilbehør	som	er	angitt	av	produsenten.

•	 Bruk	bare	strømforsyningene	som	er	angitt	i	
brukerhåndboken.

•	 Produktet	må	ikke	utsettes	for	drypping	eller	sprut.	

•	 Ikke	plasser	noen	som	helst	farekilder	på	produktet	(for	
eksempel	væskefylte	objekter	og	tente	stearinlys).	

DA
Sikkerhed
•	 Brug	kun	tilbehør	og	ekstraudstyr,	der	er	godkendt	af	

producenten.

•	 Brug	kun	strømforsyninger,	der	er	anført	i	brugervejledningen.

•	 Produktet	må	ikke	udsættes	for	dryp	eller	sprøjt.	

•	 Placer	aldrig	farlige	genstande	på	produktet	(f.eks.	væskefyldte	
genstande	eller	tændte	lys).	

•	 Hvis	netstikket	eller	et	apparatstik	bruges	til	at	afbryde	
enheden,	skal	disse	kunne	betjenes	nemt.

Advarsel

	• Kabinettet	bør	aldrig	tages	af	apparatet.	
	• Forsøg	aldrig	at	smøre	nogen	del	på	apparatet.
	• Placer	aldrig	dette	apparat	på	andet	elektrisk	udstyr.
	• Udsæt	ikke	apparatet	for	direkte	sollys,	åben	ild	eller	varmekilder.	
	• Sørg	for,	at	du	altid	kan	komme	til	ledningen,	stikkontakten	eller	
adapteren,	så	du	kan	afbryde	strømmen	til	apparatet.

Fare	for	overophedning!	Installer	aldrig	dette	apparat	et	aflukket	
sted.	Sørg	altid	for,	at	der	er	en	afstand	på	mindst	ti	cm	rundt	om	
dette	apparat	til	ventilation.	Sørg	for,	at	gardiner	og	andre	ting	ikke	
spærrer	for	ventilationsåbningerne	på	dette	apparat.
Meddelelse

  
Herved	erklærer	WOOX	Innovations,	at	dette	produkt	overholder	
de	væsentlige	krav	og	andre	relev©ante	bestemmelser	i	direktivet	
1999/5/EC.	Du	kan	se	overensstemmelseserklæringen	på	www.
philips.com/support.
Enhver	ændring	af	dette	apparat,	som	ikke	er	godkendt	af	WOOX	
Innovations,	kan	annullere	brugerens	ret	til	at	betjene	dette	udstyr.
Philips	og	Philips-skjoldemblemet	er	registrerede	varemærker	
tilhørende	Koninklijke	Philips	N.V.	og	anvendes	af	WOOX	
Innovations	Limited	på	licens	fra	Koninklijke	Philips	N.V.
Specifikationerne	kan	ændres	uden	varsel.	WOOX	forbeholder	sig	
retten	til	at	ændre	produkter	til	enhver	tid	uden	at	være	forpligtet	til	
at	justere	tidligere	tilbehør	herefter.
Bortskaffelse af udtjente produkter  
Dit	produkt	er	udviklet	og	fremstillet	med	materialer	og	
komponenter	af	høj	kvalitet,	som	kan	genbruges.		
Dette	symbol	på	et	produkt	betyder,	at	produktet	
er	omfattet	af	EU-direktivet	2012/19/EU.	Undersøg	
reglerne	for	dit	lokale	indsamlingssystem	for	elektriske	og	
elektroniske	produkter.	Følg	lokale	regler,	og	bortskaf	aldrig	
produktet	med	almindeligt	husholdningsaffald.	Korrekt	
bortskaffelse	af	udtjente	produkter	hjælper	dig	med	at	forhindre	
negativ	påvirkning	af	miljøet	og	menneskers	helbred.
Miljøoplysninger
Al	unødvendig	emballage	er	udeladt.	Emballagen	er	forenklet	og	
består	af	tre	materialer :	Pap	(kasse),	polystyrenskum	(buffer)	og	
polyethylen	(poser,	beskyttende	skumfolie).	
Systemet	består	af	materiale,	der	kan	genbruges,	hvis	det	adskilles	af	
et	specialfirma.	Overhold	de	lokale	regler	angående	udsmidning	af	
emballage,	opbrugte	batterier	og	gammelt	udstyr.
Varemærker

iPad,	iPhone,	iPod,	iPod	classic,	iPod	nano	og	iPod	touch	er	
varemærker	tilhørende	Apple	Inc.,	registreret	i	USA	og	andre	lande.	
Lightning	er	et	varemærke	tilhørende	Apple	Inc.
Android	er	et	varemærke	tilhørende	Google	Inc.	Brug	af	dette	
varemærke	er	underlagt	tilladelse	fra	Google.
Klasse II-udstyrssymbol:  
KLASSE	II-apparat	med	dobbelt	isolering	og	ingen	
beskyttende	jording.

Bemærk

	• Identifikationspladen	findes	i	bunden	af	apparatet.

Specifikationer

Lydudgang
Udgangsspænding 1000	mV	RMS

Signal-/støjforhold >	62	dBA

Samlet	harmonisk	forvrængning <	2	%

Trådløs
Trådløs	standard 802.11b/g/n

Trådløs	sikkerhed WEP,	10	eller	26	hex	taltaster	
WPA	(TKIP)	eller	WPA2	(TKIP/
AES)	med	8	-	40	ASCII-tegns	
udskrivningsbar	adgangssætning

Frekvensområde 2412-2462	MHz	(CH1-CH11)	
(for	/37,	/55)	
2412-2472	MHz	(CH1-CH13)	
(for	/12,	/10,	/05,	/79,	/98)

WPS	PBC	(tryk	på	én	knap) Ja

Generelle oplysninger
Vekselstrøm		
PHILIPS		
SKIFT	STRØ	MFORSYNING		

Model:	S018KM0500200;	
indgang:	100	-	240	V~,	50/60	
Hz	500	mA;	udgang:	5,0	V	 	
2000	mA

Strømforbrug	ved	drift <	10	W

Strømforbrug	i	netværk-standby <	2	W

Mål		
-	Hovedenhed	(L	x	B	x	H)

	
179	x	105	x	66	mm

Vægt		
	-	Hovedenhed

	
0,4	kg

FI
Turvallisuus
•	 Käytä	ainoastaan	valmistajan	määrittelemiä	lisälaitteita.

•	 Käytä	ainoastaan	käyttöoppaassa	mainittuja	virtalähteitä.

•	 Suojaa	laite	tippuvalta	vedeltä	tai	roiskeilta.	

•	 Når	strømuttaket	eller	en	apparatkobling	brukes	som	
frakoblingsenhet,	må	frakoblingsenheten	hele	tiden	være	klar	
til	bruk.

Advarsel

	• Fjern	aldri	dekselet	på	dette	apparatet.	
	• Smør	aldri	noen	av	delene	i	dette	apparatet.
	• Plasser	aldri	dette	apparatet	på	annet	elektrisk	utstyr.
	• Ikke	utsett	dette	apparatet	for	direkte	sollys,	åpen	flamme	eller	varme.	
	• Sørg	for	at	du	alltid	har	enkel	tilgang	til	strømledningen,	støpselet	eller	
adapteren,	slik	at	du	kan	koble	apparatet	fra	strømmen.

Fare	for	overoppheting!	Dette	apparatet	må	ikke	installeres	i	
et	trangt	rom.	La	det	være	minst	10	cm	med	luft	på	alle	sider	
av	apparatet.	Kontroller	at	gardiner	eller	annet	ikke	dekker	
ventilasjonsåpningene	på	apparatet.

Merknad

  
WOOX	Innovations	erklærer	herved	at	dette	produktet	er	i	
samsvar	med	de	grunnleggende	kravene	og	øvrige	relevante	
bestemmelser	i	direktiv	1999/5/EF.	Du	finner	samsvarserklæringen	
på	www.philips.com/support.
Eventuelle	endringer	på	denne	enheten	som	ikke	er	uttrykkelig	
godkjent	av	WOOX	Innovations,	kan	frata	brukeren	autorisasjon	til	
å	bruke	utstyret.
Philips	og	Philips-skjoldmerket	er	registrerte	varemerker	for	
Koninklijke	Philips	N.V.	og	brukes	av	WOOX	Innovations	Limited	på	
lisens	fra	Koninklijke	Philips	N.V.
Spesifikasjonene	kan	endres	uten	varsel.	WOOX	forbeholder	seg	
retten	til	når	som	helst	å	endre	produkter	uten	å	måtte	endre	
tidligere	leverte	produkter	på	tilsvarende	måte.
Deponere et gammelt produkt  
Produktet	er	utformet	og	produsert	med	materialer	og	
deler	av	svært	høy	kvalitet	som	kan	resirkuleres	og	
gjenbrukes.		
Dette	symbolet	på	et	produkt	betyr	at	produktet	omfattes	
av	EU-direktiv	2012/19/EU.	Finn	ut	hvor	du	kan	levere	
inn	elektriske	og	elektroniske	produkter	til	gjenvinning	i	
ditt	lokalmiljø.	Følg	de	lokale	retningslinjene,	og	kast	aldri	
produktet	sammen	med	vanlig	husholdningsavfall.	Hvis	du	
kaster	gamle	produkter	på	riktig	måte,	bidrar	du	til	å	forhindre	
negative	konsekvenser	for	helse	og	miljø.
Miljøinformasjon
All	unødvendig	emballasje	er	utelatt.	Vi	har	forsøkt	å	gjøre	
emballasjen	enkel	å	dele	i	tre	materialer :	papp	(eske),	
polystyrenskum	(buffer)	og	polyetylen	(poser,	beskyttende	skumlag).	
Systemet	består	av	materialer	som	kan	resirkuleres	og	gjenbrukes	
hvis	det	demonteres	av	fagfolk.	Gjør	deg	kjent	med	lokale	
bestemmelser	før	du	kaster	emballasjematerialer,	oppbrukte	
batterier	og	gammelt	utstyr.

Merknad om varemerke
iPad,	iPhone,	iPod,	iPod	classic,	iPod	nano	og	iPod	touch	er	
varemerker	tilhørende	Apple	Inc.	og	er	registrert	i	USA.	og	andre	
land.	Lightning	er	et	varemerke	tilhørende	Apple	Inc.
Android	er	et	varmerke	tilhørende	Google	Inc.	Bruk	av	dette	
varemerket	er	underlagt	tillatelse	fra	Google.
Symbol for klasse II-utstyr:  
CLASS	II-apparat	med	dobbel	isolering	og	uten	vedlagt	
jordledning.

Merknad

	• Typeplaten	er	plassert	på	undersiden	av	apparatet.

Spesifikasjoner

Lyddata
Utgangsspenning		 1000	mV	RMS

Signal-til-støy-forhold		 >	62	dBA

Total	harmonisk	forvrengning		 <	2	%		

Trådløst
Trådløsstandard		 802.11b/g/n		

WPS	PBC	(ett	knappetrykk)		 Ja		

Generell informasjon
Vekselstrøm		
PHILIPS		
SVITSJENDE	STRØ	
MFORSYNING			

Modell	:	S018KM0500200,	
inngang:	100–240	V~,	50/60	
Hz	500	mA,	utgang:	5,0	V	 	
2000	mA		

Effektforbruk	i	driftsmodus		 	<	10	W		

Effektforbruk	i	nettverksstandby		 	<	2	W		

	Mål	
	-		Hovedenhet	(L	x	B	x	H)		 179	x	105	x	66	mm		

	Vekt		
	-	Hovedenhet		

	
0,4	kg			

SV
Säkerhet
•	 Använd	endast	kringutrustning	och	tillbehör	som	är	godkända	

av	leverantören.
•	 Använd	endast	den	strömförsörjning	som	finns	angiven	i	

användarhandboken.
•	 Produkten	får	inte	utsättas	för	vattendroppar	eller	

vattenstrålar.	
•	 Placera	inga	potentiellt	skadliga	föremål	på	produkten	(t.ex.	

vattenfyllda	kärl	eller	levande	ljus).	
•	 Om	nätkontakten	eller	ett	kontaktdon	används	som	

frånkopplingsenhet	ska	den	vara	lätt	att	komma	åt.

Varning

	• Ta	aldrig	bort	höljet	från	apparaten.	
	• Smörj	aldrig	någon	del	av	apparaten.
	• Placera	aldrig	apparaten	ovanpå	någon	annan	elektrisk	utrustning.
	• Skydda	apparaten	mot	direkt	solljus,	öppna	lågor	och	värme.	
	• Se	till	att	nätsladden,	kontakten	och	adaptern	alltid	är	enkelt	tillgängliga	
så	att	du	kan	koppla	bort	apparaten	från	eluttaget.

Risk	för	överhettning!	Installera	inte	apparaten	i	ett	trångt	utrymme	
Lämna	alltid	ett	utrymme	på	minst	10	cm	runt	apparaten	för	

ventilation.	Se	till	att	gardiner	och	andra	föremål	inte	täcker	
apparatens	ventilationshål.

Obs!

  
WOOX	Innovations	deklarerar	härmed	att	produkterna	uppfyller	
alla	viktiga	krav	och	andra	relevanta	villkor	i	direktivet	1999/5/EG.	
Du	hittar	deklarationen	om	överensstämmelse	på	www.philips.com/
support.
Eventuella	förändringar	av	den	här	enheten	som	inte	uttryckligen	
har	godkänts	av	WOOX	Innovations	kan	frånta	användaren	rätten	
att	använda	utrustningen.
Philips	och	Philips-skölden	är	registrerade	varumärken	som	tillhör	
Koninklijke	Philips	N.V.	och	används	av	WOOX	Innovations	Limited	
under	licens	från	Koninklijke	Philips	N.V.
Specifikationerna	kan	ändras	utan	föregående	meddelande.	WOOX	
förbehåller	sig	rätten	att	när	som	helst	ändra	produkter	utan	att	
tidigare	material	behöver	justeras.
Kassering av din gamla produkt  
Produkten	är	utvecklad	och	tillverkad	av	högkvalitativa	
material	och	komponenter	som	både	kan	återvinnas	och	
återanvändas.		
Den	här	symbolen	innebär	att	produkten	omfattas	av	EU-
direktivet	2012/19/EU.	Ta	reda	på	var	du	kan	hitta	närmaste	
återvinningsstation	för	elektriska	och	elektroniska	produkter.	
Följ	de	lokala	kasseringsbestämmelserna	och	släng	inte	
produkten	med	vanligt	hushållsavfall.	Genom	att	kassera	
gamla	produkter	på	rätt	sätt	kan	du	bidra	till	att	förhindra	negativ	
påverkan	på	miljö	och	hälsa.
Miljöinformation
Allt	onödigt	förpackningsmaterial	har	tagits	bort.	Vi	har	försökt	göra	
paketeringen	lätt	att	dela	upp	i	tre	olika	material:	kartong	(lådan),	
polystyrenskum	(buffert)	och	polyeten	(påsar,	skyddande	skumskiva).	
Systemet	består	av	material	som	kan	återvinnas	och	återanvändas	
om	det	monteras	isär	av	ett	specialiserat	företag.	Följ	de	lokala	
föreskrifterna	för	kassering	av	förpackningsmaterial,	använda	
batterier	och	gammal	utrustning.

Varumärkesinformation
iPad,	iPhone,	iPod,	iPod	classic,	iPod	nano	och	iPod	touch	är	
varumärken	som	tillhör	Apple	Inc.	och	är	registrerade	i	USA	och	
andra	länder.	Lightning	är	ett	varumärke	som	tillhör	Apple	Inc.
Android	är	ett	varumärke	som	tillhör	Google	Inc.	Användning	av	
varumärket	får	endast	ske	med	tillstånd	från	Google.
Symbol för klass II-utrustning:  
Dubbelisolerad	KLASS	II-apparat	utan	skyddande	
jordanslutning.

Kommentar

	• Typplattan	sitter	på	baksidan	av	apparaten.

Specifikationer

Ljudutgång
Utspänning 1000	mV	RMS

Signal/brusförhållande >	62	dBA

Total	harmonisk	distorsion <	2	%

Trådlös
Trådlös	standard 802.11	b/g/n

Trådlös	säkerhet WEP,	nycklar	med	10	eller	26	
hexadecimala	tecken	
WPA	(TKIP)	eller	WPA2	(TKIP/
AES)	med	lösenordsfras	med	8–40	
skrivbara	ASCII-tecken

Frekvensomfång 2	412	-	2	462	MHz	(CH1-CH11)	
(för	/37,	/55)	
2	412	-	2	472	MHz	(CH1-CH13)	
(för	/12,	/10,	/05,	/79,	/98)

WPS	PBC	(en	
knapptryckning)

Ja

Allmän information
Nätström
PHILIPS
SWITCHING	POWER	SUPPLY

Modell:	S018KM0500200;	in:	
100	-	240	V~,	50/60	Hz	500	
mA;	ut:	5,0	V	 	2	000	mA

Effektförbrukning	vid	användning <	10	W

Strömförbrukning	i	
nätverksstandbyläge

<	2	W

Storlek	
–	Huvudenhet	(L	x	B	x	H) 179	x	105	x	66	mm

Vikt
	-	Huvudenhet 0,4	kg

User Manual

www.philips.com/support

Always there to help you
Register your product and get support at

www.philips.com/support.

DA

FI

Du kan downloade hele brugervejledningen på 
www.philips.com/support.

Lataa käyttöopas osoitteesta 
www.philips.com/support.

NO

SV

Hvis du vil laste ned den komplette 
brukerhåndboken, kan du gå til 
www.philips.com/support.

Den fullständiga användarhandboken finns på 
www.philips.com/support.

SW100M_10_SUM_B_V1.0.indd   1-3 1/21/2015   5:03:23 PM



6

5

Download app'en SpeakerSet Lataa SpeakerSet-sovellus Last ned SpeakerSet-appen Hämta SpeakerSet-appen

Mulighed 1: Trådløs opsætning (Wi-Fi) Vaihtoehto 1: asennus langattoman verkon (Wi-Fi) kautta Alternativ 1: Oppsett via trådløst nettverk (Wi-Fi) Alternativ 1: Trådlös konfiguration (Wi-Fi)

Afspilning via Spotify Toista musiikkia Spotifysta Spill av via Spotify Spela upp via Spotify Afspilning i flere rum Monihuonetoisto Multiroom-avspilling Uppspelning i flera rum

4

Download app'en SpeakerSet til din iOS- eller Android-enhed.
Tip: Sørg for, at du også har downloadet den nyeste Spotify-app 
med en Premium-konto.

Lataa SpeakerSet-sovellus iOS- tai Android-laitteeseen.
Vihje: Varmista, että sinulla on käytössäsi Spotify-sovelluksen 
uusin versio ja Premium-tili.

Last ned SpeakerSet-appen til iOS- eller Android-enheten din.
Tips: Sørg for at du også har lastet ned den nyeste 
Spotify-appen med en Premium-konto.

Hämta SpeakerSet-appen till din iOS- eller Android-enhet.
Tips! Se även till att du hämtat den senaste Spotify-appen med 
ett Premium-konto.

Philips SW100M xxxxxx

User name
Password

Slut flere højttalere/lydadaptere til samme Wi-Fi-netværk via 
SpeakerSet, og følg vejledningen på skærmen for at gruppere 
højttalere/lydadaptere og nyde musikken fra dem alle på 
samme tid.

Liitä samaan Wi-Fi-verkkoon useita kaiuttimia tai sovittimia 
SpeakerSet-sovelluksen kautta ja yhdistele niitä ryhmiksi, niin 
voit kuunnella niistä musiikkia samanaikaisesti.

Koble til flere høyttalere / lydadaptere til det samme 
Wi-Fi-nettverket via SpeakerSet. Deretter kan du følge 
instruksjonene på skjermen for å gruppere 
høyttalerne/lydadapterne og nyte musikk fra dem samtidig.

Anslut flera högtalare/ljudadaptrar till samma Wi-Fi-nätverk via 
SpeakerSet och följ sedan instruktionerna på skärmen om hur 
du grupperar högtalarna/ljudadaptrarna och lyssnar på musik 
från dem samtidigt.

Kør app'en SpeakerSet, og tryk derefter på Opsæt ny højttaler.
I trin 3 af 4 skal du holde SETUP nede, indtil SETUP-indikatoren lyser konstant gult.
I trin 4 af 4 skal du vælge Trådløs (Wi-Fi).
Følg instruktionerne på SpeakerSet-app'en for at konfigurere lydadapterens 
Wi-Fi-forbindelse.

Wireless 
Wireless 

(Wi-Fi)  

 

How do you want to connect?

4/4

 

Connect the speaker
 

Wirless (Wi-Fi)

 

Setup new speaker

Mulighed 2: Opsætning via WPS (opsætning med et enkelt tryk) Vaihtoehto 2: asennus WPS:n avulla (yhden painalluksen asetus) Alternativ 2: Oppsett via WPS (oppett med ett trykk) Alternativ 2: Konfiguration via WPS (med en knapptryckning)

 

WPS

5

1
2
3
4

iOS Android

           SpeakerSet

1

2

Short user manual

www.philips.com/welcome

Always there to help you
Register your product and get support at

Question?
Contact 
Philips

L R

3

> 3s

> 3s

WPS

>1

Når opsætningen er fuldført, lyser lampen på frontpanelet konstant grønt.

Kjør SpeakerSet-appen og trykk deretter på Setup new speaker (oppsett av ny høyttaler).
I trinn 3 av 4 holder du nede SETUP til SETUP-indikatoren lyser kontinuerlig gult.
I trinn 4 av 4 velger du Wireless (WI-FI) (trådløs).
Følg instruksjonene på SpeakerSet-appen for å konfigurere Wi-Fi-tilkoblingen av 
lydadapteren.

1
2
3
4

Etter vellykket oppsett blir lyset på frontpanelet grønt.

Kör SpeakerSet-appen och tryck sedan på Setup new speaker (konfigurera ny högtalare).
I steg 3 av 4 håller du ned SETUP tills konfigurationsindikatorn lyser med fast gult sken.
I steg 4 av 4 väljer du Wireless (WI-FI) (trådlöst (Wi-Fi).
Följ instruktionerna på SpeakerSet-appen för att konfigurera Wi-Fi-anslutningen till 
ljusadaptern.

1
2
3
4

Efter slutförd konfiguration lyser lampan på framsidan med fast grönt sken.

Käynnistä SpeakerSet-sovellus ja valitse Setup new speaker (Määritä uusi kaiutin).
Vaiheessa 3/4 paina SETUP-painiketta, kunnes SETUP-merkkivalo palaa keltaisena.
Vaiheessa 4/4 valitse Wireless (WI-FI) (Langaton (Wi-Fi)).
Noudata SpeakerSet-sovelluksen ohjeita Wi-Fi-yhteyden luomiseksi äänisovittimeen.

1
2
3
4

Onnistuneen asennuksen jälkeen etupaneelin merkkivalo palaa 
yhtäjaksoisesti vihreänä.

Gå til app'en Spotify, og log på din Premium-konto.
Tryk på ikonet Tilslut      for at vælge lydadapteren.
Stream musik til lydadapteren fra Spotify.

1
2
3

Avaa Spotify-sovellus ja kirjaudu sisään Premium-tiliisi.
Napauta yhteyskuvaketta      ja valitse äänisovitin.
Suoratoista Spotifyn musiikkia äänisovittimeen.

1
2
3

Gå til Spotify-appen og logg på Premium-kontoen din.
Trykk på Connect-ikonet      for å velge lydadapteren.
Streame musikk til lydadapteren fra Spotify.

1
2
3

Gå till Spotify-appen och logga in på ditt Premium-konto.
Tryck på anslutningsikonen      och välj ljudadapter.
Strömma musik till ljudadaptern från Spotify.

1
2
3

Tryk på WPS-knappen på din Wi-Fi-router.
Inden for 2 minutter skal du holde WPS på bagsiden af 
lydadapteren nede, indtil WPS-indikatoren blinker grønt.

1
2

Når opsætningen er fuldført, lyser lampen på 
frontpanelet konstant grønt.

Paina Wi-Fi-reitittimesi WPS-painiketta.
Paina sitten 2 minuutin kuluessa äänisovittimen takana olevaa 
WPS-painiketta, kunnes WPS-merkkivalo vilkkuu vihreänä.

1
2

Onnistuneen asennuksen jälkeen etupaneelin 
merkkivalo palaa yhtäjaksoisesti vihreänä.

Trykk på WPS-knappen på Wi-Fi-ruteren.
I løpet av to minutter må du holde inne WPS på baksiden av 
lydadapteren til WPS-indikatoren blinker grønt.

1
2

Etter vellykket oppsett blir lyset på 
frontpanelet grønt.

Tryck på WPS-knappen på din Wi-Fi-router.
Inom 2 minuter håller du ned WPS på ljudadapterns baksida 
tills WPS-indikatorn blinkar grönt.

1
2

Efter slutförd konfiguration lyser lampan på 
framsidan med fast grönt sken.

DA

DA

FI

NO

SV

DA

FI

NO

SV

DA

FI

NO

SV

DA

FI

NO

SV

DA

FI

NO

SV

FI

Tilslut lydsystemet via A, B eller C.

Liitä laite äänentoistojärjestelmääsi jollakin tavoista A, 
B tai C.

NO

SV

Koble til lydanlegget ditt via A, B eller C.

Anslut till ditt ljudsystem via A, B eller C.
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